
 ,ubhgru vbuntc ,uezj,vu ,sucgc ,tn ,"havhcr m"vdv
 ivfv kthknd.hcubhcre"vhg ohkaurh ohnav rga h"r t"yhka 

ip u,ut hfbt trh hf uag shn hjt shn tb hbkhmv
 ohbc kg ot hbfvu tuch(ch-ck)whp hrnt iumrk uhvhw - 

     a'vkhp,v ,sucgc kusd kkf vz euxpn snk (t"g y"xe) uz wrp kg wev rvuz
itn itfn :e"vuzv k"zu 'uh,uaec kf ,t chyhv yrpku u,khp, arpk ostv lhrma
hk ,cza tvs tnh, htu 'tb hbkhmv ',uth tesf hukn tarpk hgcs vh,ukm hkms
tngy htn 'uag shn 'iuret ihjt o,x ihbrjut ihchre tnh, htu 'hjt shn 'ickn
ip u,ut hfbt trh hf lhrymt htnt tbt tnh, htu ',uth tesf vkn tarpk ihdc
vkn oh,xh tku ,uth tesf vk tarpku tkhgk vkn tgsun,atk ihdc 'hbfvu tch
unf 'rurhcc u,aec yrpha lhrm kkp,nv kfa itfn ohsnk ubt :oudr,) /f"g
,uhvk kufh hrva 'sckc uz vaecc ep,xv tku 'wtb hbkhmvw ubhct cegh rnta
rnt, otu 'whjt shnw rntu yrhp ifku 'ushn kmhb rcf hrvu 'ick shn ukhmha gnab
'vnk kf kfu 'wuag shnw rntu ;hxuv vzk 'jt oac ohngpk utreb ohcure rta od
lhrm hbt vnk rnt, otu /oharupnu ohrurc uhvha uh,ukhn arpk lhrma hbpn tkt

(whbfvu tuch ip u,ut hfbt trh hfw :rntu u,khp,c ;hxuv vzk 'lfk
rcsf ann ,"hav kt ostv rcsha 'vkp,v ,sucgc tkpb lrs itf ubk vruvu    
uvan gnab ,uhvk kfuha uhrcsc epx ouen oua rhtan ubhta 'uvgr kt aht
vn kg 'uchk hadrv kf ,t uhpc tyck lhrm tkt ',tz er tku 'u,buufc vhv tka
hbpk vchcjv thv uz vkhp,u 'ufrsc uk snugu uk ehmna rcsv tuv vnu sjpn tuv
',ucajnv kf gsuh v"cev hrv ostv rnth ktu /kce,,a vpuxu tuv lurc ouenv
iucaj vagb ot hf 'hck hffu,ca vn kf ,t yrpk lhrm hbt vn khcac if otu
hn hrvu 'ostv ka uh,ukhp,k lrum kkfc aha vn kg kkf icun ubht hrv vzf

/gdr kfcu ,g kfc ostvk uk khgunu lrmba vn kf gsuhv ,"havf
kg ifku 'cuyv urmutn ostv kg ghpavk vmur uhsxju uhnjr curc ,"hav hf     
thva vkhp,v ,sucg hsh kg ',tzu 'tuvv gpav ,kcek ohkfv ,t ihfvk ostv
rxjh tka stnu stn rvzhk lhrm 'ifku /okugv vzc itf gpav ,kcek rubmv
kg ',tzu 'kgnn gpav ,kcek rafun ,uhvkn hkfv odph tku 'vkhp,v ,unhkan
uk vhvh zt hf 'wvbyev l,c kjrwc u,aec ifu, kf ,t uh,pacu uhpc thmuha hsh

/tuv u,aec hpk sjtu sjt kf 'uhkt lrmbv gpav ,t kcek ifun hkf
ougyk ufza vkt kf iushgh ifu 'wvc vtkpb ,uehcs hshk vthcn ,tzf vdvbvu    
hhjc o,uk, ,t inzv kf ohahdrn ov ratf 'uktf ohhj ka eu,nv vngy ,t
dvub tuv ouhv sgu 'u,bu,j ,gn ohba kcuh rcf uk vza sjt aht hk rphxu /ohhjv
ouka kg aecku ,"hav hbpk vrme vkp,c aurpk u,hck u,xhbf ory ,g kfc
og raev ,t ,g kfc ahdrna ubhrusc ost icn vbye ,jt tndus hvuzu 'u,hc
,jdavc u,uk, ,t ubnn jhfavk ohhjv kdrvk ,,k hkcn 'ohnkugv kf truc
ahdrn tuv ihhsg 'u,bu,j ztn vba ohahnj urcg rcfa ;t kgu 'gdr kfc trucv

/oukau vcvt hhjk ,ufzk hsf ,"hav hsxjk lrmb tuva vnf sg asjn ouh kfc

gucav ,uharp h"pg ursxb ,urrug,v hrcsu ohhj hjek
ana ,hc e"ec ohrahn shdn t"yhka krgp ouka crv ,tn

 ,t ,hag rat ,ntv kfnu ohsxjv kfn h,bye
 wufu lscg(th-ck)wohsxjv kfn h,byew ,buufc - 

     `htn 'uh,uhufzn uk ihfbn 'xb ostk ihaug otu" '(/c"k ,ca) trndc t,h
kfn h,buye" '(h,buye v"s) h"ar c,fu '"wudu ohsxjv kfn h,buyew 'vtre
hrcs p"gu /"wudu ,hag rat ohsxjvw khcac 'h,uhufz uygn,bu ubyeuv-ohsxjv
h"g h,uhufz uygn,b-ohsxjv kfn h,buye" 'cu,fv ,t h"ar arhp 'uktv trndv
'tyjc h,fkfk,b hb,jycvan tna 'trh hbt lfk 'hng ,haga wufu ohsxjv

/"uag shc rxnhvk hk ourdhu
'wuag shc rxnhvk hk ourdhu 'tyjc h,fkfk,b hb,jycvan tnaw uhrcs ruenu    
rat kfc lh,rnau 'lng hfbt vbvuw ch,f" '(/s ,ufrc) trndc t,hts tvn tuv

 c,fu /"tyjv ourdh tna 'rnt 'wstn cegh trhhuw ch,fu 'wlk,tttt""""aaaarrrrvvvvnnnnvvvvoa) 
cegh trh vhva tnhts 'esesk ahu-tyjv ourdh tna" '(tyjv ourdh tna v"s
khcacs 'k"hu 'wufu ihaug otuw ,ca ,fxnc ibhrntsfu 'uh,uhufz uygn,ba khcac
vcuy vshnvu vjycvv kyc,,a trhh,n vhv tks htsu 'sujk uh,uhufz uygn,ba
wtyjv ourdh tnawc kct 'uh,uhufz huchrc i,ut vk, tka iuhf 'v"cev hpn tmha
iuhf 'trhh,n vhv tk 'vhsujk wtyjv ourdh tnaw ouanu 'i,ut vk,a rc,xn

/tyj ouenc ;t vjycvv ouhek uhkg    idn ,uhufzv huchra
tna trh vhv f"pgtu ',uhufz huchr uk uhva hrvu 'whbt shxj hfw rnta susu     
'wj"nd tvu vru, tvw vcrk rnta hhct ifu '(oa ,ufrc wndvfu) 'tyjv ourdh
ohsxj h"ga 'hnb ubhhv '(:j"m ihrsvbx trndc ihhughfu) 'tyjv ourdh tna trh vhvu
jkahu ,arp h"arhp ifu 'tyjv ourdh cuau 'ovh,uhufzn ovk ufbh 'ovng uagba

/"wufu uh,uhufz uygn,ba rjt 'ubhhv 'wtyjv ourdh tnaw ibhrnts ouen kfu 'wufu
v rthc ifu    vvvvhhhhrrrrtttt    rrrruuuuddddwwwwhbpna rnuk ihta 'aurhp" 'cu,fv kg h"ar hrcs ,t w

ota ujhycv tk v"cev ujhycvaf ';ux ;uxs 'trhk uk ah sckc ,uhufz yughn
vk, tka iuhf 'uh,uhufz uygn,ha h"g) vjycvv kyc,,a ,ucuy uk vagh
lukfkwu 'vjycvv kyc,, tyjc lkfk,h ota er tkt '(uh,uhufz huchrc u,jycv
vhvu 'uhtyj kg ,ubhdn uhva 'uh,uhufz huchr ,t uk uhv ot 'hshn huv tk hnb wtyjc
t,av lkfk,ba 'aujk ah kct 'uka ,ucrv ,uhufzv sdbf ,urhcg yughn vfbn

/"trh vhv lfku 'uygn,b uh,uhufzu 'tyjc
c ukhtu     ((((tttt""""sssshhhhjjjjrrrrvvvvkkkk))))    wwwwllllbbbbtttt    ,,,,nnnnuuuujjjjwwwwyuekhwv hrcs p"g 'cu,fc rjt ruthc thcv 

tk cegh" '(wufu urnt sjt ost ouan v"s 'c"p znr 'j"h erp ,hatrc) whbugna
ihtu 'ygn tkt h,buye iht 'wohsxjv kfn h,buyew rntba 'vesmc tkt jc,ab
,bh,b h"g ubunn ygnk 'ubhhvw-wvesmc ygn cuyw rntba 'vesm tkt ygn
,t rhfzh vrm ,gcs 'k"zhrtv ubhcr c,f vbvs" 'thv cu,fv ,buuf f"tu '"wvesm
ubunn ygn,bu vesm vaga vn ,t 'u,rm ,gc rhfzv ubhct cegh ifku 'uh,uhufz
   /"h,haga wohsxjv kfn whbunn ygn,ba 'ubhhvw-h,buyew rnta vzu 'vesmv h"g

     ,ca ,urb ,eksv 4:11 - 
8:48 -  t"nqgna ,thre inz   
9:24 - t"rdvqgna ,thre inz  
10:11 - t"rdvqvkhp, inz ;ux 
4:28-,cav ouhk vnjv ,ghea  
5:18 - chrgnq f"vtm e"amun   

      5:40 - o, ubhcrk q f"vtm 

Chacham Rabbeinu Dovid Pardo ZT”L (Maskil L’Dovid) would say:

     “‘Yaakov was left alone, and a man wrestled with him.’ Yaakov Avinu went back to retrieve a small jug of oil, as is

the way of the righteous. Since this jug was intended for use in the fulfillment of Yaakov’s vow, thus rendering his oil

hekdesh (sacred property), Yaakov endangered his life for it. He was willing to go back by himself in the dark of night

because he feared that others will find it and use it for mundane purposes. Since he returned for the purposes of a

mitzvah, and woheuzhb ibht vumn hjukaw - ‘those going to perform a mitzvah are not harmed,’ he defeated the angel who

attacked him. However, since he did forget a jug of sacred oil, he was temporarily wounded in his hip.”

(4) rfzbv van ohrh rpxn (3) g"s (2) /sb ,ufrc (1)
 /h ,ufn (7) yuap (6) c:h hkan (5) /sb ,ufrc
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commanded his servants to maintain a distance between

each of the flocks in order that the gift should seem greater

and more satisfying in the eyes of his wicked brother. One

might ask why Yaakov seemingly acted so stingy? Why

did he not just add more animals to the flocks that he sent in  

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (10)

What Can We Do For Peace In Eretz Yisroel?  As we are all

aware, the situation in Eretz Yisroel is unsettling and therefore

each one of us should ask him or herself what he or she can do

as a merit for our people in the Holy Land. In sefer Yarim Moshe

a historic event is recorded. There was a harsh decree looming

over Italian Jewry. The RAMCHAL, R’ Moshe Chaim

Luzzatto ZT”L, gathered a small group of talmidim and they

all signed a paper that they will give away the complete reward

for their Torah learning, and the merit of giving away their

learning for the protection of the Jewish people. They then

began a non-stop rotation of learning all throughout the day and

night. While some learned, others slept, ate and davened, and in

this manner they continued this Torah-learning rotation straight

without any breaks until the decree was lifted, B”H.

Practical Suggestions We Can All Do.

One should say these words: ung rnuav 'v"cev ka una lrc,h"
"hudk v,hv ztn ktrah - “Blessed is the name of Hashem who

has guarded His people Am Yisroel since the nation began.” (1)

Give a coin to charity, to a needy person or into a pushka.

Say chapter 121 of Tehillim which is about Hashem watching

over Klal Yisroel, and concludes with the Posuk runah wv"
"okug sgu  v,gn  ltucu l,tm  - “May Hashem watch your

1)

2)

3)

order to actually make the gift greater? R’ Elchanan

explained that indeed Yaakov could have done so but he

recognized that Esav was an idol-worshiper and he did not

want to transgress the law of “Lo Sichanem” by giving any

extra flocks to him - more than he absolutely had to. 

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

goings and comings from now until forever.”

Say the following short prayer: hbc kf runa,a lhbpkn iumr hvh"
"lnuka ,fux  ubhkg xurpu  ohchutu ohkcjn kfnu  vbut,  kfn ktrah -
“Let it be Your will that You will guard all Yidden from

accidents, enemies and terrorists, and please spread over us

your tent of peace.” (2)

Say the nightly prayer of "ubchfav" in Maariv and in gna ,thre
vynv kg slowly and clearly with concentration and feeling.

Say once a week: “I’m giving away the merit of the first five

minutes of my daily learning for peace in Eretz Yisroel and for

Hashem to guard Yidden always.” (3)

Basis For The Above Suggestions. 

One should always thank Hashem for the past and then ask

for the future (4). 

The famous posuk in Mishlei states: ",unn khm, vesm" -

“Charity saves one from death.” (5) 

There are certain chapters in Tehillim that mention Hashem’s

protection and how He is watching over and guarding the

Jewish people constantly. Reciting these chapters activates

Heavenly vrhna (6).

The beracha of "ubchfav" in Maariv nightly is the blessing of

how Hashem guards the Jewish people.

5) The study of Torah protects (7)

4)

5)

6)

1)

2)

3)

4)

R’ Shmuel Aharon Yudelevitch ZT”L would say:

    “whnak kta, vz vnkw - Yaakov asked the angel what his name is, but the angel refused to answer. Why? Because

immediately prior to this conversation the angel told Yaakov that he has a new name in honor of his victory over the

angel. If so, surely the angel had a new name to commemorate this event as well. Yaakov wanted to know what you

call a angel that is defeated by a human. This shame, the angel did not want to reveal to him.”

A Wise Man would say:

    “How much more painful are the consequences of anger than the causes of it.”                   



 //// rsg ihcu rsg ihc unha, juru(zh-ck)
    The Medrash tells us that Yaakov Avinu pleaded to Hashem and said: “Master of the world, if calamities are meant to befall
my children, please don’t bring them one immediately after the other. Let there be space (jur) between the tragedies.” 
    R’ Yaakov Galinsky Shlit’a shares a beautiful insight that he heard in the name of the Steipler Gaon ZT”L in the town of
Bialystok. The Steipler quoted the gemara (:v ,ufrc) that describes the discussion between Rabbi Elazar who was very ill and
Rabbi Yochanan who came to visit him. After asking Rabbi Elazar various questions about his life, his Torah learning, his
livelihood, etc., and giving words of chizuk in each area, did Rabbi Yochanan give his hand to Rabbi Elazar and heal him! Why
didn’t he heal him immediately if he had such an awesome power? Why did he need to ask so many questions? Explains the

Steipler, had he simply asked about his health and whether he wished to be healed, Rabbi Elazar might feel overwhelmed by
his difficulties and answer, “No, let me just die in peace.” Rabbi Yochanan wanted to give Rabbi Elazar a boost, and he first
discussed each of his tzaros and how he can handle them. Only after he showed Rabbi Elazar that he should not feel like he is

drowning in problems, that each difficulty is manageable if he will tackle each one at a time, did he finally heal him. 
     Very often people feel depressed because they see their burdens as a big “peckel” - a gigantic and insurmountable mountain.
This robs us of our spirit to go on. To hold onto our "jUr" (spirit),  we must put a "j"u #r" (space) between all our problems. We must

tackle each hardship with a strong RUACH. Let’s take the advice of Yaakov Avinu and create a REVACH between our problems.

 wudu rsg ihcu rsg ihc unha, juru hbpk urcg uhscg kt rnthu(zh-ck)
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 wudu ,ubjn hbak h,hhv v,gu vzv isrhv ,t h,rcg hkenc hf(th-ck)
     World War I broke out on Tisha B’Av 5674 (1914) and lasted until the 7th of Kislev, 5769 (November 11, 1918). The
“Great War” as it was known, pitted the armies of Germany, Austria-Hungary and the Ottoman Empire (the Central
Powers) against Great Britain, France, Russia, Italy and Japan (the Allied Powers). The Allies were joined after 1917 by

the United States. The four years of the Great War saw unprecedented levels of carnage and destruction, thanks to grueling
trench warfare and the introduction of modern weaponry such as machine guns, tanks and chemical weapons. By the time
World War I ended in the defeat of the Central Powers in November 1918, more than nine million soldiers had been killed

and twenty-one million more civilians wounded. 
    During the Ten Days of Repentance of 5674, the advancing German army drew close to the Polish town of Radin, home
of R’ Yisroel Meir Hakohen Kagan ZT”L, the Chofetz Chaim, and confusion reigned. No one wished to remain in the
battle zone or anywhere near the war-front. The civilian population knew that their food and other vital supplies would be
commandeered by one side or the other. No one could know in whose favor the fighting would go, and being at the mercy
of an enemy army was an unpleasant prospect to say the least.
   On the other hand, for hundreds of yeshivah students to suddenly take flight was itself fraught with danger. Non-military
transportation was in turmoil and military forces were everywhere. Roads were clogged and passenger trains were almost
non-existent. No one could know in which direction safety lay or where a Jewish community capable of harboring a large
group of bochurim might be found. Shortages of vital commodities such as food and clothing existed everywhere, and no
community would be able to accommodate a sudden mass influx of Torah students. The responsibility weighed heavily on
the shoulders of the Roshei Yeshivah and the fate of hundreds of students rested in their hands.

   As the front drew nearer and the critical time drew close, a clear directive was imperative, yet no decision had been
made. Finally a delegation of students went to the Rosh Yeshivah, R’ Tzvi Hirsch Levinson ZT”L, the esteemed
son-in-law of the Chofetz Chaim, to ask what they should do and where they should go, but he was at a loss as to how to
answer them. He went to confer with his father-in-law, the Chofetz Chaim. He explained the entire situation in great detail
and the Chofetz Chaim listened intently. But he too said that he was unsure what the correct plan of action should be.
    The next morning R’ Tzvi Hirsch decided that the time had come for him to cast a Goral HaGra (a technique of
seemingly random page-turning in a Tanach done after proper spiritual preparation. The posuk that comes up gives the
answer to a person’s question) to determine the proper course of action. Normally the commandment, "vhv, ohn," - “You

shall be complete with Hashem, your G-d” (dh-jh ohrcs) prohibits attempts to foretell the future, but in a situation where the
correct course of action is totally unclear and so much is at stake, there was little other choice.
    The Goral was cast and it came out on the posuk, “For with my staff I crossed this Jordan and now I have become two

camps.” This seemed a clear indication that the yeshivah should split in two. Just then the Chofetz Chaim entered R’ Tzvi
Hirsch’s home and announced that he had come to a decision as to what should be done. He had prayed with intense
concentration and the following posuk from the Torah had come to him: “For with my staff I crossed this Jordan and now

I have become two camps!” The yeshivah must split into two groups and flee, intoned the Chofetz Chaim.
    Amazed, R’ Tzvi Hirsch informed the Chofetz Chaim that he had just performed a Goral HaGra, and the result had
been the exact same posuk from the Torah. The Chofetz Chaim was heartened when he heard this, and declared, “If so,
then it is very good!” Nevertheless, since the stakes were so high and the situation was so dangerous, R’ Tzvi Hirsch
suggested that the Goral HaGra be performed again, by the Chofetz Chaim himself. But the Chofetz Chaim demurred
telling them, “Ich vil nit  matriach zayn der Eibershter tzvei mol.” (“I don’t want to trouble the Almighty a second time.”)

  ,t ,hag rat ,ntv kfnu ohsxjv kfn h,bye
 wufu vzv isrhv ,t h,rcg hkenc hf lscg (th-ck)

    Chazal teach us a brief but interesting prayer: “May it be
Your will Hashem, that Your people Israel not be dependent
upon one another, nor upon other nations.” In its most
obvious meaning, it is a prayer for sustenance and self- suff-
iciency; that we not be reduced to the level of “schnorrers”
neither from one another nor from other, wealthier nations. 
     R’ Levi Yitzchok of Berditchev ZT”L sees a deeper
meaning here. When Jews are judged before Hashem, they
are judged by their actual performance measured against
their own potential. If they are found wanting, their case is
not lost. They are then judged relative to other Jews in their
circumstances. If one can act a little better than those around
him, then in truth he is righteous, relative to the others. But
even if he is found wanting there, there is still hope. He is
judged relative to other peoples of the world, and if he is
found to be righteous, then he is saved. The ethics and
morals of the Jewish People relative to those of the other
nations, are truly most commendable. But, says the
Berditchever, our purpose is to be good people, not just
“relative” to other individuals, or “relative” to other nations.
Why? Because, one who is “relatively” right can still be
wrong. One who is “relatively” good can still be evil.
Something that is “relatively” true can still be false doctrine. 
     Yaakov Avinu’s great concern before facing Esav, was
that he was unworthy before Hashem. Of course, he knew he
was better than many others. Relative to Lavan, he was
perfectly honest. Relative to Esav, he was surely righteous.
Relative to Noach, he displayed greater faith. But relative to
Hashem’s gifts to him, to His goodness in the past, to His
truth, what was he? In the absolute sense, he felt he was
clearly unworthy. Thus, he said "h,bye" - “I am diminished.”
     And Yaakov prayed, “Save me from the hand of my
brother, from the hand of Esav.” Here he found the strength
and assurance to strive forward against the difficulties that
beset him, and against the uncertainty of his own merit.
        EDITORIAL AND INSIGHTS
   ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...
      

.rtc o,cank oust hpukt vkt         
oust hct uag tuv o,zjt        wudu (dn-uk)

     The Torah devotes an entire chapter at the end of Parshas

Vayishlach to the wives and progeny of Esav, as opposed to
the end of Parshas Chayei Sarah, where we find a mere five
posukim detailing the legacy and offspring of Yishmael, the
son of Avraham. In fact, there was a great difference between
the nations that came from Esav and those that emanated
from Yishmael. Esav was blessed with an inheritance, and
his tribes rested, “by their settlements, in the land of their

heritage.” Similarly, we find clearly, “an inheritance to

Esav, I gave the mountain of Seir.” (v-c ohrcs) Yishmael, on
the other hand, had no land of his own and was not given
any inheritance whatsoever. As the posuk states: “Divorce

this maid (Hagar) and her son (Yishmael) for this maid’s

child will not inherit.” (h-tf) Thus, Esav’s offspring had a
land to settle in (o,caun) and a place for them to dwell,
whereas Yishmael lived “in their courtyards (ovhrmjc) and

their strongholds,” (zy-vf) with no land to call their own.
     In the summer of 1970, R’ Yitzchok Hutner ZT”L was
returning to New York from Eretz Yisroel when Arab terrorists
hijacked his flight. The plane sat on a hot runway in Jordan
for over a week, while the PLO negotiated for release of
Palestinian prisoners being held in Israeli prisons. When the
ordeal was over, R’ Hutner spoke about his experience.
Among other things, he explained the difference between the
descendants of Esav and the descendants of Yishmael. Even
though both of them have persecuted and tortured Jews, the
descendants of Esav never thought of taking our land since
they were given a land. Yishmael, however, was thrown out
of Avraham’s home without an inheritance and he still feels
as if we have his land. He is left with tents and refugee
camps; he has thousands of square miles in the Middle East,
but he does not have a land. Unfortunately, this is
something Yishmael will never get over until the end of days
and we are still suffering from this resentment to this day.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: During one of his fundraising trips on behalf of

Yeshivas Ohel Torah in Baranovich, R’ Elchanan

Wasserman ZT”L visited the city of Riga, Latvia. He was

accompanied by his cousin, Reb Hirsch Wasserman Z”L,

and the two stayed for a few nights in a local hotel. When

they were leaving the hotel, Reb Hirsch informed his cousin,

the Rosh Yeshivah, about the custom of leaving the

chambermaid a tip, which at that time was referred to in the

vernacular as “whiskey money” - for obvious reasons.

     R’ Elchanan had never heard of this before and inquired,

“How much ‘whiskey money’ am I expected to leave her? Is

one coin enough?” His cousin was surprised by this

suggestion and indicated that perhaps it was stingy to leave

such a small tip. R’ Elchanan replied, “This isn’t a question of

stingy. In truth, I would give more, but since the

chambermaid is a gentile, I do not want to transgress the

prohibition of ‘Lo Sichanem’ (c-z ohrcs) (not currying favor

with gentiles through giving them gifts) and therefore I want

to give her exactly what I must - and not a penny more!”

kanb: When Yaakov sent gifts to his brother Esav, he


